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EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS  

REGLAMENTAS (ES) Nr. .../... 

… m. … … d. 

kuriuo dėl tam tikrų šalių išbraukimo  

iš derybas baigusių regionų ar valstybių sąrašo  

iš dalies keičiamas Tarybos reglamento (EB) Nr. 1528/2007 I priedas 

EUROPOS PARLAMENTAS IR EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,  

atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 207 straipsnio 2 dalį, 

atsižvelgdami į Europos Komisijos pasiūlymą, 

teisėkūros procedūra priimamo akto projektą perdavus nacionaliniams parlamentams, 

laikydamiesi įprastos teisėkūros procedūros 1, 

                                                 

1 2012 m. rugsėjo 13 d. Europos Parlamento pozicija (dar nepaskelbta Oficialiajame leidinyje) 
ir ... m. ... ... d. Tarybos pozicija, priimta per pirmąjį svarstymą (dar nepaskelbta 
Oficialiajame leidinyje). ... m. ... ... d. Europos Parlamento pozicija. 
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kadangi: 

(1) CARIFORUM valstybių ir Europos bendrijos bei jos valstybių narių derybos dėl 

ekonominės partnerystės susitarimo buvo baigtos 2007 m. gruodžio 16 d.; 

Europos bendrijos bei jos valstybių narių ir Centrinės Afrikos derybos dėl ekonominės 

partnerystės susitarimo buvo baigtos 2007 m. gruodžio 17 d. (Kamerūno Respublika); 

Ganos ir Europos bendrijos bei jos valstybių narių derybos dėl ekonominės partnerystės 

susitarimo buvo baigtos 2007 m. gruodžio 13 d.; 

Dramblio Kaulo Kranto ir Europos bendrijos bei jos valstybių narių derybos dėl 

ekonominės partnerystės susitarimo buvo baigtos 2007 m. gruodžio 7 d.; 

Rytų ir Pietų Afrikos valstybių ir Europos bendrijos bei jos valstybių narių derybos dėl 

ekonominės partnerystės susitarimų buvo baigtos 2007 m. lapkričio 28 d. (Seišelių 

Respublika ir Zimbabvės Respublika), 2007 m. gruodžio 4 d. (Mauricijaus Respublika), 

2007 m. gruodžio 11 d. (Komorų Sąjunga ir Madagaskaro Respublika) ir 2008 m. 

rugsėjo 30 d. (Zambijos Respublika); 



 

 
15519/12  IP/jb 3 
 DG C1  LT 

PAVB EPS valstybių ir Europos bendrijos bei jos valstybių narių derybos dėl ekonominės 

partnerystės susitarimų buvo baigtos 2007 m. lapkričio 23 d. (Botsvanos Respublika, 

Lesoto Karalystė, Svazilando Karalystė, Mozambiko Respublika) ir 2007 m. gruodžio 3 d 

(Namibijos Respublika); 

Rytų Afrikos bendrijos valstybių partnerių ir Europos bendrijos bei jos valstybių narių 

derybos dėl ekonominės partnerystės susitarimo buvo baigtos 2007 m. lapkričio 27 d.; 

Ramiojo vandenyno valstybių ir Europos bendrijos derybos dėl ekonominės partnerystės 

susitarimo buvo baigtos 2007 m. lapkričio 23 d.; 
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(2) Antigva ir Barbuda, Bahamų Sandrauga, Barbadosas, Belizas, Botsvanos Respublika, 

Burundžio Respublika, Kamerūno Respublika, Komorų Sąjunga, Dramblio Kaulo Kranto 

Respublika, Dominikos Sandrauga, Dominikos Respublika, Fidžio Respublika, Ganos 

Respublika, Grenada, Gajanos Kooperacinė Respublika, Haičio Respublika, Jamaika, 

Kenijos Respublika, Lesoto Karalystė, Madagaskaro Respublika, Mauricijaus Respublika, 

Mozambiko Respublika, Namibijos Respublika, Papua Naujosios Gvinėjos 

Nepriklausomoji Valstybė, Ruandos Respublika, Sent Kitso ir Nevio Federacija, Sent 

Lusija, Sent Vinsentas ir Grenadinai, Seišelių Respublika, Surinamo Respublika, 

Svazilando Karalystė, Tanzanijos Jungtinė Respublika, Trinidado ir Tobago Respublika, 

Ugandos Respublika, Zambijos Respublika ir Zimbabvės Respublika užbaigė derybas dėl 

Susitarimų, todėl šias valstybes buvo galima įtraukti į 2007 m. gruodžio 20 d Tarybos 

reglamento (EB) Nr. 1528/2007, kuriuo taikoma prekybos tam tikrų valstybių, kurios yra 

Afrikos, Karibų jūros ir Ramiojo vandenyno (AKR) valstybių grupės dalis, kilmės 

produktais tvarka, nustatyta susitarimais, kuriais sudaromi arba ketinama sudaryti 

ekonominės partnerystės susitarimus 1, I priedą; 

                                                 

1 OL L 348, 2007 12 31, p. 1. 
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(3) Botsvanos Respublika, Burundžio Respublika, Kamerūno Respublika, Komorų Sąjunga, 

Dramblio Kaulo Kranto Respublika, Fidžio Respublika, Ganos Respublika, Haičio 

Respublika, Kenijos Respublika, Lesoto Karalystė, Mozambiko Respublika, Namibijos 

Respublika, Ruandos Respublika, Svazilando Karalystė, Tanzanijos Jungtinė Respublika, 

Ugandos Respublika ir Zambijos Respublika nesiėmė reikiamų priemonių atitinkamiems jų 

susitarimams ratifikuoti; 

(4) todėl pagal Reglamento (EB) Nr. 1528/2007 2 straipsnio 3 dalį, ypač jos b punktą, to 

reglamento I priedas turėtų būti iš dalies pakeistas iš to priedo išbraukiant tas šalis;  
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(5) siekiant užtikrinti, kad tos šalys galėtų būti vėl skubiai įtrauktos į Reglamento (EB) 

Nr. 1528/2007 I priedą joms priėmus reikiamas priemones atitinkamiems jų susitarimams 

ratifikuoti ir jiems dar neįsigaliojus, pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 

290 straipsnį Komisijai turėtų būti suteikti įgaliojimai priimti aktus, kad iš Reglamento 

(EB) Nr. 1528/2007 I priedo išbrauktos šalys būtų vėl į jį įtrauktos vadovaujantis šiuo 

reglamentu. Ypač svarbu, kad Komisija parengiamųjų darbų metu tinkamai konsultuotųsi, 

įskaitant konsultacijas ekspertų lygiu. Ruošdama ir rengdama deleguotuosius aktus 

Komisija turėtų užtikrinti, kad susiję dokumentai būtų tuo pačiu metu tinkamai laiku 

persiųsti Europos Parlamentui ir Tarybai, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 
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1 straipsnis 

Reglamentas (EB) Nr. 1528/2007 iš dalies keičiamas taip:  

1) įterpiami šie straipsniai: 

„2a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

Komisijai pagal 2b straipsnį suteikiami įgaliojamai priimti deleguotuosius aktus, kad būtų 

iš dalies pakeistas šio reglamento I priedas, AKR valstybių grupei priklausančius regionus 

ir valstybes, iš to priedo išbrauktus pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 

Nr. …/… *+, kurie po to, kai buvo išbraukti iš to priedo, ėmėsi reikiamų priemonių 

atitinkamiems jų susitarimams ratifikuoti, vėl įtraukiant į tą priedą. 

2b straipsnis 

Naudojimasis įgaliojimais 

1. Komisijai suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus laikantis šiame 

straipsnyje nustatytų sąlygų. 

2. Įgaliojimai priimti 2a straipsnyje nurodytus deleguotuosius aktus Komisijai 

suteikiami neribotam laikotarpiui nuo ... ++. 

                                                 

+ OL: prašom įrašyti šio reglamento numerį ir OL nuorodą. 
++ OL: prašom įrašyti šio reglamento įsigaliojimo datą. 
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3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kuriuo metu atšaukti 2a straipsnyje 

nurodytų įgaliojimų suteikimą. Sprendimu dėl atšaukimo nutraukiamas tame 

sprendime nurodytų įgaliojimų suteikimas. Jis įsigalioja kitą dieną po sprendimo 

paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame nurodytą 

dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų teisėtumui.  

4. Kai tik Komisija priima deleguotąjį aktą, apie tai ji tuo pačiu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

5. Pagal 2a straipsnį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuomet, jeigu per du 

mėnesius nuo pranešimo apie jį Europos Parlamentui ir Tarybai dienos nei 

Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškė prieštaravimų, arba jeigu iki to 

laikotarpio pabaigos tiek Europos Parlamentas, tiek Taryba pranešė Komisijai, kad 

jie nepareikš prieštaravimų. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva tas 

laikotarpis pratęsiamas dviems mėnesiams. 

_____________________ 

* OL L ...“; 

2) I priedas pakeičiamas šio reglamento priede pateiktu tekstu. 
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2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja trečią dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Jis taikomas nuo 2014 m. sausio 1 d.  

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.  

Priimta 

Europos Parlamento vardu Tarybos vardu 

Pirmininkas Pirmininkas 
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PRIEDAS 

„I PRIEDAS 

Regionų arba valstybių, kurios baigė derybas, kaip apibrėžta 2 straipsnio 2 dalyje, sąrašas: 

ANTIGVA IR BARBUDA 

BAHAMŲ SANDRAUGA 

BARBADOSAS 

BELIZAS 

DOMINIKOS SANDRAUGA 

DOMINIKOS RESPUBLIKA 

GRENADA 

GAJANOS KOOPERATYVINĖ RESPUBLIKA 

JAMAIKA 

MADAGASKARO RESPUBLIKA 
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MAURICIJAUS RESPUBLIKA  

PAPUA NAUJOSIOS GVINĖJOS NEPRIKLAUSOMOJI VALSTYBĖ 

SENT KITSO IR NEVIO FEDERACIJA 

SENT LUSIJA 

SENT VINSENTAS IR GRENADINAI 

SEIŠELIŲ RESPUBLIKA 

SURINAMO RESPUBLIKA 

TRINIDADO IR TOBAGO RESPUBLIKA 

ZIMBABVĖS RESPUBLIKA“ 

 


